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Дан ная стат ья пос вя ще на пе ре вод
чес кой де я тель нос ти И.С не го вой из 
по э зии из вест но го ар мянс ко го по э та 
ХХ ве ка Ва аг на Дав тя на. 

Цел ью исс ле до ва ния яв ля ет ся про
ве де ние со пос та ви тель но го ана ли за 
пе ре во дов с их ори ги на ла ми для вы
яв ле ния их ка чест ва и со от ветст ви я. 
Из про ве ден но го ана ли за сле ду ет, 
что Сне го вой уда лось вер но пе ре дать 
смысл, стиль ори ги на лов, раск ры вая 
при этом по э ти чес кую ин ди ви ду аль
ность ар мянс ко го по э та русс ко я зыч
ным чи та те лям.

Но виз на стат ьи зак лю ча ет ся в том, 
что в ней впер вые исс ле ду ют ся пе
ре во ды И. Сне го вой из по э зии В. Дав
тя на, пос лу жив шие еще од ним ша гом 
к ук реп ле нию и раз ви тию русс ко–ар
мянс ких ли те ра тур ных вза и мос вя зей. 

К лю че вые сло ва: по э зи я; ори ги
нал; воль ный пе ре вод; риф ма; со пос
та ви тель ный ана лиз; ме та фо ра; пе ре
вод чес кое ис кусст во. 

Ар мянс кая ли те ра ту ра с на ча ла 
XX ве ка бы ла в цент ре прис таль но го 
вни ма ния вы да ю щих ся русс ких по
э тов–пе ре вод чи ков – В. Брю со ва, А. 
Бло ка, О. Ман дельш та ма, Б. Пас тер на
ка и дру гих, ко то рые с боль шим вдох
но ве ни ем пе ре во ди ли луч шие об раз цы 
ар мянс кой по э зи и. Бла го да ря их мно
го чис лен ным пе ре во дам, во вто рой 
по ло ви не ХХ ве ка ин те рес русс ких 
по э тов–пе ре вод чи ков к ар мянс кой ли

те ра ту ре за мет но воз рос, об ъе ди нив 
вок руг се бя та ких из вест ных по э тов, 
как В. Звя гин це ва, И. Сне го ва, Е. Ни ко
ла евс ка я, А. Ах ма то ва, Б. Ах ма ду ли на, 
Д. Са мой лов, Б. Слуц кий, Л. Озе ров, Л. 
Ле ви танс кий, М. Ду дин, П. Ве гин, Ю. 
Мо риц, М. Си нель ни ков и дру ги е.

С се ре ди ны шес ти де ся тых го дов 
XX ве ка боль шой ин те рес к ар мянс кой 
по э зии про я ви ла так же по э тес са–пе
ре вод чи ца Ири на Сне го ва (1922–1975), 
пе ру ко то рой при над ле жат пе ре во ды 
из по э зии Ов. Ши ра за, Па руй ра Се ва ка, 
Ге вор ка Эми на, Ма ро Мар ка рян, Ва аг на 
Дав тя на. 

Впер вые к ар мянс кой по э зии Сне го
ву при об щи ла ее нас тав ни ца и пре по
да ва тель Инс ти ту та ли те ра ту ры име
ни М. Горь ко го, по э тес са–пе ре вод чи ца 
Ве ра Клав ди ев на Звя гин це ва, ко то рая 
бы ла боль шим зна то ком и про па ган
дис том ар мянс кой по э зи и.

Уг луб ля ясь в плас ты ар мянс кой по
э зи и, раск ры вая ее сущ ность, но виз ну 
и са мо быт ность, И. Сне го ва не мог ла 
не оце нить и ос та вить без долж но го 
вни ма ния и по э зию Ва аг на Дав тя на, 
твор чест во ко то ро го раск ры ло но вую 
ст ра ни цу в ар мянс кой ли те ра ту ре ХХ 
ве ка.

Ва агн Дав тян (1922–1996) – из вест
ный ар мянс кий по эт, пе ре вод чик, Зас
лу жен ный де я тель куль ту ры Ар ме ни и. 

Бо гат и сво е об ра зен по э ти чес кий 
мир В. Дав тя на. Его вол ну ют фи ло

ЗА РУИ АЙ РЯН 
НАН РА, Инс ти тут ли те ра ту ры име ни М. Абе гя на, 

с тар ший на уч ный сот руд ник от де ла 
“ За ру беж ной и со пос та ви тель ной ли те ра ту ры”, 

кан ди дат фи ло ло ги чес ких на ук, до цент
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софс кие проб ле мы бы ти я. В по ис ках 
от ве та на из веч ные воп ро сы жиз ни 
по эт прис таль но взг ля ды ва ет ся в ок
ру жа ю щий мир, раск ры вая при этом 
вза и мос вязь все го су ще го на зем ле и 
связь их со Все лен ной.

По э зия В. Дав тя на, от ра зив шая в се
бе са мые свет лы е, яр кие крас ки жиз
ни, ста ла из лу чать и расп рост ра нять 
ис тин ную кра со ту, да ру ю щую лю дям 
свет и доб ро.

Ха рак те ри зуя по э зию В. Дав тя на, 
ли те ра ту ро вед Л.Мкрт чян пи сал: ”В 
по э зии Дав тя на мно го цве та и его оча
ро вы ва ю щее оби лие – от доб ро ты по
э та. За все зап ла че но доб ро той. И при 
не ко то рой вы со кой празд нич нос ти все 
до под лин но. Крас ки его ли ри ки чис
тые и лег ки е. Он – по эт ак ва рель ный, 
яс ный и та инст вен ный, как та инст
вен ны са мые прос тые ве щи: ка мень, 
во да, свет. Кист ью, как пти ца кры лом, 
она слег ка ка са ет ся бу ма ги. Ему чуж да 
твер дость эпи ка. Он ли рик–ми ни а тю
рист. Та ков он, на мой взг ляд, да же в 
по э мах”. [5, с. 222]

За мет ное мес то в твор чест ве Дав
тя на за ни ма ет так же пе ре вод чес кая 
де я тель ность. Так, из русс кой ли те ра
ту ры В. Дав тя ну уда лось с пре дель ной 
точ ност ью восп ро из вес ти на ар мянс
кий язык ли ри ку А. С. Пуш ки на и С. 
Есе ни на, при об щив к ней и ар мянс ких 
чи та те лей. 

Пер вый по э ти чес кий сбор ник В. 
Дав тя на в пе ре во де на русс кий вы
шел в свет в 1947 го ду, под наз ва ни
ем “Пер вая лю бовь” [1]. В не го вош ли 

пе ре во ды та ких русс ких по э тов, как 
В. Звя гин це ва, М. Мак си мо ва, Е.Ни
ко ла евс ка я, И. Сне го ва и дру ги е. В 
сбор ник вош ли та кие по пу ляр ные 
сти хот во ре ния В. Дав тя на, как “Пес
ня Ар ме ни и”, “Се дые кам ни”, “Ар мянс
ко му на ро ду”, “Пей заж”, “Мое серд
це” и дру ги е, ко то рые бы ли вы со ко 
оце не ны как русс ко я зыч ны ми чи та те
ля ми, так и ли те ра тур ной кри ти кой. 
Впос ледст вии друг за дру гом на русс
ком язы ке бы ли из да ны кни ги “Ут ро 
ми ра”(1950) [2], “До ро га че рез серд
це”(1953, вто рая ре дак ция этой кни
ги – 1960 г.) [3], “Ли ри ка”(1956) [4], 
“С вет как хлеб”(1981) [5], “С ка за ние о 
люб ви”(1984) [6] и дру ги е. 

Сре ди мно го чис лен ных пе ре во дов 
из вы ше пе ре чис лен ных книг не воз
мож но не оце нить пе ре во ды И. Сне го
вой, ко то рые под пе ром та лант ли вой 
по э тес сы наш ли свое вто рое рож де
ние на русс ком язы ке. Из на и бо лее 
удач ных ее пе ре во дов вы де лим сле ду
ю щи е: “Се дые кам ни”, “В по ез де”, “Са
дов ник”, “К рем левс кие звез ды”, “Пес ня 
о до ме”, “По эт”, “Ап рель”.

Сти хот во ре ние “По эт” В. Дав тян 
пос вя тил па мя ти по э та В. Тер ья на, 
ко то рый про жил “…с не ист ре би мой 
неж ност ью меч ты…”. Пе ре вод И. Сне
го вой и по смыс лу, и по наст ро е нию 
бли зок к ори ги на лу, в ко то ром грусть 
по э та од нов ре мен но пе реп ле та ет ся с 
оп ти миз мом са мо го В. Дав тя на, что, 
в свою оче редь, при да ет ему осо бую 
эмо ци о наль ную ок рас ку. На русс ком 
язы ке фраг мент пе ре во да зву чит так: 

Под лин ник: [10, p. 174] Пе ре вод И. Сне го вой: [8, с. 119]

Դեռ չէր բախել այդքան նրբին մի սիրտ, Ка кое серд це неж ност ью срав нит ся, 

Ու չէր եղել քնքշանքն այդքան անհուն, С рав нит ся с этим серд цем глу би ной?

Սակայն սառն էր աշխարհն, ու բախտը` 
բիրտ, Жес то кою бы ла судь бы дес ни ца, 
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Եվ խենթ հողմն էր արդեն հասունանում: Но на рас та ла бу ря за спи ной.

Եվ նա զգաց, որ դա հողմն է միակ, И по нял он, что этой бу ри си ла

Որը փրկի պիտի ծաղիկ ու տենչ, Од на спа сет и неж ность, и цве ты, 

Որը փրկի պիտի սեր ու քնքշանք С па сет на ирс ких хи жин ка мень ми лый, 

Եվ նաիրյան երկրի խուղերը խեղճ: О су щест вит за вет ные меч ты.

Ու երբ շանթն էր ձևում հող ու երկինք, И в день, ког да взыг ра ла бу ря в ми ре

Ու երբ ցասման ահեղ ալիքն ելավ, И гнев на ро да жар ко за ки пел, 

Նա իր քնքուշ սրտով նետվեց մրրիկ` Он, по за быв о слад кост рун ной ли ре, 

«Ցնծուն ու խենթ, որպես մրրկահավ»… С тал бу ре вест ни ком ве ли ких дел…

Из со пос та ви тель но го ана ли за пе ре во
да с под лин ни ком вид но, что пе ре вод вы
пол нен нес коль ко воль но и это осо бен но 
ощу ща ет ся в трет ьем столб це под лин ни
ка. Од на ко воль нос ти, до пу щен ные в пе
ре во де, не ис ка зи ли смысл под лин ни ка, 
а спо собст во ва ли бо лее вер ной пе ре да че 
его смыс ла.

Пе ре вод, как и ори ги нал, вы пол нен 
пе рек рест ной риф мов кой абаб, бла го да
ря че му он зву чит так же вы ра зи тель но 
и ли рич но.

Сне го вой так же в пе ре во де уда лось с 
мас терст вом восп ро из вес ти срав не ни я, 
ме та фо ры под лин ни ка, ко то рые по сво
е му смыс лу не ус ту па ют под лин ни ку. 
Срав ним: 

Под лин ник: դեռ չէր բախել այդքան 
նրբին մի սիրտ; և խենթ հողմն էր 
արդեն հասունանում; որը փրկի պիտի 
սեր ու քնքշանք; և նաիրյան երկրի 
խուղերը խեղճ и дру ги е.

Пе ре вод: ка кое серд це неж ност ью 
срав нит ся; но на рас та ла бу ря за спи
ной; спа сет на ирс ких хи жин ка мень 
ми лый, осу щест вит за вет ные меч ты 
и дру ги е.

Пе ре вод, не сом нен но, удал ся Сне го
вой, вер но пе ре дав шей лич ное от но ше
ние Дав тя на к судь бе ар мянс ко го по э та 
В. Тер ья на, что осо бен но ощу ща ет ся в 
сле ду ю щих ст ро ках: 

Он, по за быв о слад кост рун ной ли ре, 
С тал бу ре вест ни ком ве ли ких дел…
Анд рей Бе лый, в свое вре мя, ука зы вая 

на слож ность пе ре вод чес ко го ис кусст ва, 
пи сал: “И де аль ный пе ре вод чик дол жен 
чет ко виб ри ро вать на все осо бен нос ти 
язы ка: в сущ нос ти каж дый пе ре вод дол
жен быть сум мой пе ре во дов смыс ло во го, 
кор не во го, фо не ти чес ко го, рит ми чес ко
го; иде аль ный пе ре вод есть пе ре вод пе
ре во дов, и по то му–то под час он труд нее 
са мо го со зи да ния ве щи; пе ре вод чик есть 
сот во рец, он, об ла дая все ми свойст ва ми 
по э та, кро ме то го дол жен об ла дать все ми 
свойст ва ми ана ли ти ка. И по то му–то не 
все по э ты суть та лант ли вые пе ре вод чи
ки, а толь ко не ко то рые из них.” [9, с.54]

Пе ре вод чес кой уда чей Сне го вой мож
но приз нать так же пе ре вод сти хот во
ре ния “Се дые кам ни”, ко то рое це ли ком 
про ни за но оп ти миз мом В. Дав тя на. В 
сти хот во ре нии по эт вос соз дал ко ло рит 
древ ней Ар ме ни и, об раз ар мянс ко го мас
те ра, изоб ра жа ю ще го на ты ся че лет них 
ска лах грозд ья ви ног ра да как сим вол ми
ра и веч ной кра со ты, пе ре да вая при этом 
свое мас терст во из по ко ле ния в по ко ле
ни е. В пе ре во де И. Сне го вой пат ри о ти
чес кие чувст ва ар мянс ко го по э та вос соз
да ны с боль шим граж данс ким па фо сом. 
Фраг мент пе ре во да зву чит так: 
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Под лин ник: [10, p. 190] Пе ре вод И. Сне го вой: [4, с. 20]

Մի հին ավերակ, մամռապատ քարեր, Се дые кам ни, древ ние ру и ны

Շքեղ խոյակներ` տապալված գետին, Х ра нят сле ды ис кус но го рез ца, –

Նայում ու փառք եմ տալիս արդարև, С мот рю я на зам ше лые кар ти ны

Նրա անանուն, անհայտ վարպետին: И слав лю их без вест но го твор ца.

Նրան, որ այս ժեռ քարերի վրա Тот мас тер, что тру дил ся здесь ког да–
то

Քանդակել է լոկ ողկույզներ ու նուռ, Над глы ба ми ты ся че лет них скал, 

Որ եղնիկներ է քանդակել չքնաղ, И зоб ра жал лишь грозд ья ви ног ра да

Սակայն ոչ երբեք նիզակներ ու սուր: И ни ког да коп ья не вы се кал.

Ով նիզակով է եկել մեզ վրա` А кто с коп ьем и гру бой си лой

Մեր կոթողները փշրել հանճարեղ, Те па мят ни ки злоб но раз ру шал, 

Խլել մեր ձեռքից մուրճը շինարար, К то вы би вал из на ших рук зу би ла, –

Վաղուց փոշի է աշխարհում դառել: Дав ным–дав но ле ту чей пыл ью стал.

Իսկ այն անանուն, անհայտ վարպետի И, в мас терст ве се бе не зная рав ных, 

Թոռների թոռը հիացքով անհուն В новь ви ног рад и го лу бей по лет

Ողկույզ ու նուռ է քանդակել կրկին Не ве до мо го мас те ра прап рав нук

Այստեղ` նորակերտ իմ Երևանում: (1950) На ст рой ках вдох но вен но соз да ет.

Пе ре вод, как и под лин ник, сос то ит 
из че ты рех чет ве рос ти ший, вы пол нен
ных пе рек рест ной риф мов кой: абаб с 
точ ной риф мой, где глас ные и сог лас
ные зву ки, вхо дя щие в соз вуч ные окон
ча ния сти хов, в ос нов ном, сов па да ют. 
Срав ним: 

под лин ник: քարեր – արդարև, 
գետին – վարպետին, նուռ – սուր, 
հանճարեղ – դառել и др.

пе ре вод: ру и ны – кар ти ны, рез ца 
– твор ца, ког да–то – ви ног ра да, скал – 
вы се кал, раз ру шал – стал и др.

Сне го ва так же вос соз да ла об раз тру
до лю би во го мас те ра, вы се ка ю ще го на 
кам нях грозд ья ви ног ра да, не упус тив 
так же де таль, ука зы ва ю щую на его ми
ро лю би е. С боль шим усер ди ем Сне го
ва пе ре да ла и те ст ро фы под лин ни ка, 

где по эт дал со би ра тель ный об раз вра
га, раз ру ша ю ще го хра мы, от ко то ро го, 
со вре ме нем, ос та лась од на лишь пыль. 
Это вид но из трет ьей и чет вер той ст
роф. Од на ко в пе ре во де не от ра же ны 
та кие сим во ли зи ру ю щие Ар ме нию об
ра зы, как նուռ, եղնիկներ, նորակերտ 
Երևան.

Пе ре вод Сне го вой не ус ту па ет под
лин ни ку так же бо гатст вом сво е го по э
ти чес ко го язы ка, где бла го да ря мно го
чис лен ным срав не ни ям сти хот во ре ние 
об ре ло яр ко эмо ци о наль ную ок рас ку. 
Срав ним: 

под лин ник: մամռապատ քարեր, 
կոթողները հանճարեղ, հիացքով 
անհուն и др.

пе ре вод: се дые кам ни, древ ние ру
и ны, ис кус но го рез ца, зам ше лые кар
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ти ны и др.
В пе ре во де, как и в под лин ни ке, 

ощу ща ет ся наст ро е ние по э та, его оп
ти мизм, ко то рый яр ко от ра зил ся в зак
лю чи тель ных трех сти хах. На русс ком 
язы ке эти ст ро ки не ус ту па ют под лин
ни ку. Из пе ре во да сле ду ет, что Сне го ва 
блес тя ще пе ре да ла пси хо ло гию ар мя
ни на, его тру до лю бие и упорст во, бла
го да ря ко то рым он не од но сто ле тие 
смог вы жить и по бе дить сво их вра гов. 

Для пе ре во да Сне го вой ак ту аль но 
выс ка зы ва ние К. Чу ковс ко го, ко то рый 
сп ра вед ли во от ме чал, что как ак тер вы
би ра ет роль со от ветст вен но со сво им 
амп лу а, так и пе ре вод чик дол жен вы би
рать ори ги нал для пе ре во да. Об этом он 
пи сал: “П реж де чем взять ся за пе ре вод 
ка ко го–ни будь иност ран но го ав то ра, 
пе ре вод чик дол жен точ но ус та но вить 
для се бя стиль это го ав то ра, сис те му 
его об ра зов и рит ми ку.

Он дол жен воз мож но ча ще чи тать 
это го ав то ра вс лух для то го, что бы уло
вить темп и ка данс его ре чи, столь су
щест вен ные не толь ко в сти хах, но и в 
ху до жест вен ной про зе”. [9, с. 57]

Из вы ше расс мот рен ных пе ре во дов 
мож но зак лю чить, что по э зия В. Дав
тя на бы ла близ ка Сне го вой по смыс лу, 
сти лю, ду ху, тем пе ра мен ту, что и поз
во ли ло пе ре вод чи це восп ро из вес ти по
э ти чес кие об ра зы, му зы ку и рит ми ку 
сти хот во ре ний ар мянс ко го по э та.

К сти хот во ре ни ю“ Се дые кам ни” со
от не сем выс ка зы ва ние сов ре мен ни ка 
В. Дав тя на, вы да ю ще го ся ли товс ко го 
по э та Э. Ме же лай ти са, ко то рый пи сал: 
“М не ка жет ся, что свои сти хи Ва агн 
Дав тян гра ви ру ет так юве лир но, фи
лиг ран но, ста ра тель но и изоб ре та тель
но, как ста рые ар мянс кие кам не ре зы 
ук ра ша ли хач ка ры. В его по э ти чес кой 
тех ни ке я уга ды ваю мо гу чее вли я ние 
мас те ров ста рин ной ар мянс кой шко лы 
резь бы по кам ню. Его по э ти чес кую тех
ни ку я наз вал бы хач кар ной тех ни кой. 

И еще я ви жу в его по э зии цве та зна
ме ни то го ту фа. Ро зо во го, жел то ва то
го, ры же ва то го, се ро го, го лу бо го. Ва агн 
Дав тян впи тал в се бя все, что мож но 
впи тать на зем ле Ар ме ни и– зем ле, бо
га той ланд шаф том, ис то ри ей, ар хи тек
ту рой, крас ка ми, аро ма та ми. Его ду ша 
на по ми на ет кув шин с ви ном – бро дит 
мо ло дое ви но, пе ре ли ва ет ся че рез гли
ня ные кра я… Та лант по э та до ка зы ва ет
ся упор ным тру дом. Ва агн Дав тян до ка
зал это”. [5, с. 21]

Бла го да ря пе ре во дам И. Сне го вой и 
дру гих русс ких пе ре вод чи ков, русс
ко я зыч ный чи та тель поз нал не толь ко 
Ар ме ни ю, но и по лю бил и во о ду ше вил
ся ее прек рас ной по э зи ей. Ее пе ре во
ды глу бо ко про чувст во ва ны и дос той но 
пе ре ве де ны на русс кий язык. Яв ля ясь 
об раз ца ми воль ных пе ре во дов, они сви
де тельст ву ют о по э ти чес ком вку се и 
та лан те по э тес сы. 

Вы со ко оце ни вая пе ре вод чес кое ис
кусст во русс ких по э тов–пе ре вод чи
ков, ли те ра ту ро вед Л. Мкрт чян пи сал: 
“Из вест но, что по э зию ин тел лек ту аль
ную пе ре во дить лег че, не же ли по э зию 
чувств, где мно гое зна чат “ме ло чи”, 
от тен ки. “Есть ре чи – зна чен ье / Тем
но и нич тож но, / Но им без вол нен ья / 
Вни мать не воз мож но” (Лер мон тов). Та
кие вот сти хи пе ре во дить очень труд
но. Пе ре вел бы и адек ват но, и точ но, 
а вол не ние (не из беж ность вол не ни я) 
про па да ет, ос та ет ся од но зна че ние (ло
ги чес ко е) без чу да по э зи и. И ты уже 
сти хам не ве ришь…

Пе ре вод чи ки Дав тя на пе ре соз да ли 
его ли ри ку пыл ки ми, чис ты ми и глу бо
ки ми сти ха ми”. [7, с. 122]

Яр ким подт верж де ни ем выс ка зы ва
нию Л. Мкрт чя на мо гут пос лу жить и 
пе ре во ды И. Сне го вой, ко то рые вы де
ля ют ся осо бой эмо ци о наль ной ок рас
кой, зна ме нуя со бой об раз цы вы со кой 
по э зи и.
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ՎԱՀԱԳՆ ԴԱՎԹՅԱՆԻ ՊՈԵԶԻԱՅԻ ՀԱՄԵՄԱՏԱԿԱՆ ՎԵՐԼՈՒԾՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ 
ԻՐԻՆԱ ՍՆԵԳՈՎԱՅԻ ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐՈՒՄ

ԶԱՐՈՒՀԻ ՀԱՅՐՅԱՆ
Բանասիրական գիտությունների թեկնածու, դոցենտ,

ՀՀ գիտությունների ազգային ակադեմիա, 
Մ. Աբեղյանի գրականության ինստիտուտի ավագ աշխատող

Հոդվածը նվիրված է XX դարի հայ հայտնի բանաստեղծ Վահագն Դավթյանի 
պոեզիայի՝ Ի.Սնեգովայի կողմից կատարված թարգմանչական գործունեությանը: 

Հետազոտության նպատակը հանդիսանում է թարգմանությունների համեմատական 
վերլուծությունը, բացահայտելով նրանց որակը և համապատասխանելիությունը 
բնօրինակից: Կատարված վերուծությունից երևում է, որ Սնեգովային հաջողվել է լիարժեք 
ներկայացնել իմաստը, բնօրինակի ոճը, որը նպաստել է ռուսալեզու ընթերցողներին 
բացահայտելու հայ գրողի բանաստեղծական ինքնատիպությունը: 

COMPARATIVE ANALYSIS OF THE TRANSLATIONS BY IRINA SNEGOVA  
IN VAHAGN DAVTYAN”S POETRY
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Institute of Literature after M. Abegyan, 

Candidate of philological Sciences, Associate Professor, 
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The article is devoted to translation activities of I.Snegova in the poetry of the famous 
Armenian poet of the twentieth century Vahagn Davtyan.

The aim of the research is a comparative analysis of the translations and the original, identifying 
their quality and relevance. The analysis shows, that Snegova totally managed to present the true 
meaning of the original style, which greatly contributed to discover the originality of the poetic 
writer by Russian–speaking readers.


